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Glazing gaskets

Verglasungs-
dichtungen

Art. no.
Art. Nummer

Gap dimension
Spaltmaß in mm

Z 914261Z 914260
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Filling thickness
Füllungsdicke

Glazing bead
Glasleiste

Glazing bridge
Klotzbrücke

62

67.5

5.5

5.5

B809230

7

22

Die angegebenen Füllungsdicken sind Nennmaße. Bei der Auswahl der Innendichtung sind die Glas- und Profiltoleranzen
zu berücksichtigen. Eventuell ist die nächst kleinere / größere Innendichtung einzuplanen.
The specified panel thicknesses are nominal dimensions. When selecting the inner gasket, glass- and profile tolerances
must be regarded. Possibly the next smaller or bigger inner gasket should be included.

Verglasung im Flügelrahmen, auswärts öffnend - Serie 57 S
Glazing in the sash frame, opening out - Series 57 S
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Verglasung  57 S

Glazing  57 S


